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See the notice on TED website

448802-2026 - Konkursas
Prancūzija – Katilų priežiūros paslaugos – Marché maintenance préventive CVC et multi 
techniques
OJ S 123/2026 30/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: EFS PACA CORSE
E. paštas: marchespublics.alpm@efs.sante.fr
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Marché maintenance préventive CVC et multi techniques
Aprašymas: Le présent accord-cadre concerne les prestations d’entretien et de maintenance 
des installations de climatisation et de chauffage et des interventions curatives en multi 
techniques (plomberie) de l’Établissement Français du Sang région Provence Alpes Côte d’
Azur - Corse.
Procedūros identifikatorius: 1deb46ef-2703-41b7-8d85-cba460a10061
Vidaus identifikatorius: 2025EFSPACC731
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50531100 Katilų priežiūros paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija
Papildoma informacija: Région PACA-Corse

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 790 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: La visite des sites, désignés ci-dessous, sont obligatoires pour les 
sites listés ci-dessous et seront réalisées selon le planning défini à l’article 2.3 du présent RC. 
Les attestations de visites sont à joindre impérativement à l’offre. - Lot 1 : o Marseille Arenc - 
Lot 3 : o Marseille Baille o Marseille Vallée Verte Le marché public pourra faire l’objet d’une 
procédure sans publicité ni mise en concurrence préalables pour la réalisation de prestations 
similaires en application et dans les conditions de l’article R.2122-7 du code de la commande 
publique.
Teisinis pagrindas: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/448802-2026
mailto:marchespublics.alpm@efs.sante.fr
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Direktyva 2014/24/ES
Sans objet
Taikoma tarpvalstybinė teisė: Sans objet

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 4
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 4

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Le présent accord-cadre concerne les prestations d’entretien et de maintenance 
des installations de climatisation et de chauffage et des interventions curatives en multi 
techniques (plomberie) de l’Établissement Français du Sang région Provence Alpes Côte d’
Azur - Corse.
Aprašymas: Maintenance préventive et corrective des installations de chauffage, ventilation et 
climatisation (CVC) sur les sites EFS région PACA-Corse de Marseille et du département du 
Var et des Bouches-du-Rhône.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50531100 Katilų priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Sous réserve des dispositions relatives à la résiliation de l’accord cadre 
figurant au présent CCAP, l’accord cadre est conclu pour une durée de 24 mois à compter du 
01/01/2027 ou, si le marché public est notifié postérieurement à cette date, à compter de la 
date de notification de l’accord cadre. À l’issue de cette première période contractuelle, le 
marché public est reconductible tacitement une fois pour une période de 24 mois, sans que sa 
durée totale ne puisse excéder 48 mois.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Galiojimas: 4 Metai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 270 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 160 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Le marché public issu de la présente consultation constitue un accord-
cadre exécuté par l’émission de bons de commande, conformément à l’article L.2125-1 1° 
ainsi qu’aux articles R.2162-1 à R.2162-6, R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande 
publique. Cet accord-cadre est mono-attributaire. L’accord-cadre est conclu sans minimum 
mais avec un maximum fixé en valeur (article R.2162-4 2° du code de la commande publique) 
par période d’exécution. Le marché public pourra faire l’objet d’une procédure sans publicité ni 
mise en concurrence préalables pour la réalisation de prestations similaires en application et 
dans les conditions de l’article R.2122-7 du code de la commande publique.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Papildomos informacijos prašymo terminas: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Vėliau dokumentų pateikti negalima.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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Peržiūros organizacija: Tribunal Administratif de Marseille (Instance chargée des procédures 
de recours) (Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur 
l'introduction de recours)
Informacija apie peržiūros terminus: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer: - Un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du Tribunal 
Administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord cadre, 
conformément aux dispositions des articles L. 551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Un référé contractuel dans les 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre, à compter de la notification de la 
conclusion du contrat ( articles L.551-13 à L.551-23 et R.551-7 à R.551-10 du Code de justice 
administrative). - Un recours de pleine juridiction en contestation de la validité du contrat dans 
les 2 mois à compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. - Un 
recours pour excès de pouvoir et/ou indemnitaire à l'encontre des décisions faisant grief, dans 
le délai de deux mois à compter de leur publication ou notification. A titre accessoire à un 
recours au fond, un référé suspension peut être formé, dans les conditions prévues à l'article L.
521-1 du code de justice administrative.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: EFS PACA CORSE
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: EFS PACA CORSE
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal Administratif 
de Marseille (Instance chargée des procédures de recours) (Service auprès duquel des 
renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de recours)
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: EFS PACA CORSE
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: EFS PACA CORSE

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Le présent accord-cadre concerne les prestations d’entretien et de maintenance 
des installations de climatisation et de chauffage et des interventions curatives en multi 
techniques (plomberie) de l’Établissement Français du Sang région Provence Alpes Côte d’
Azur - Corse.
Aprašymas: Maintenance préventive et corrective des installations de chauffage, ventilation et 
climatisation (CVC) sur le site EFS PACA-Corse de Bastia (Corse).
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50531100 Katilų priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Sous réserve des dispositions relatives à la résiliation de l’accord cadre 
figurant au présent CCAP, l’accord cadre est conclu pour une durée de 24 mois à compter du 
01/01/2027 ou, si le marché public est notifié postérieurement à cette date, à compter de la 
date de notification de l’accord cadre. À l’issue de cette première période contractuelle, le 
marché public est reconductible tacitement une fois pour une période de 24 mois, sans que sa 
durée totale ne puisse excéder 48 mois.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2030
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5.1.5.
 
Vertė
Numatoma vertė be PVM: 30 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 20 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Le marché public issu de la présente consultation constitue un accord-
cadre exécuté par l’émission de bons de commande, conformément à l’article L.2125-1 1° 
ainsi qu’aux articles R.2162-1 à R.2162-6, R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande 
publique. Cet accord-cadre est mono-attributaire. L’accord-cadre est conclu sans minimum 
mais avec un maximum fixé en valeur (article R.2162-4 2° du code de la commande publique) 
par période d’exécution. Le marché public pourra faire l’objet d’une procédure sans publicité ni 
mise en concurrence préalables pour la réalisation de prestations similaires en application et 
dans les conditions de l’article R.2122-7 du code de la commande publique.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Papildomos informacijos prašymo terminas: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Vėliau dokumentų pateikti negalima.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 

https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal Administratif de Marseille (Instance chargée des procédures 
de recours) (Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur 
l'introduction de recours)
Informacija apie peržiūros terminus: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer: - Un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du Tribunal 
Administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord cadre, 
conformément aux dispositions des articles L. 551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Un référé contractuel dans les 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre, à compter de la notification de la 
conclusion du contrat ( articles L.551-13 à L.551-23 et R.551-7 à R.551-10 du Code de justice 
administrative). - Un recours de pleine juridiction en contestation de la validité du contrat dans 
les 2 mois à compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. - Un 
recours pour excès de pouvoir et/ou indemnitaire à l'encontre des décisions faisant grief, dans 
le délai de deux mois à compter de leur publication ou notification. A titre accessoire à un 
recours au fond, un référé suspension peut être formé, dans les conditions prévues à l'article L.
521-1 du code de justice administrative.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: EFS PACA CORSE
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: EFS PACA CORSE
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal Administratif 
de Marseille (Instance chargée des procédures de recours) (Service auprès duquel des 
renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de recours)
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: EFS PACA CORSE
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: EFS PACA CORSE

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Le présent accord-cadre concerne les prestations d’entretien et de maintenance 
des installations de climatisation et de chauffage et des interventions curatives en multi 
techniques (plomberie) de l’Établissement Français du Sang région Provence Alpes Côte d’
Azur - Corse.
Aprašymas: Maintenance préventive et corrective des installations de chauffage, ventilation et 
climatisation (CVC) sur les sites EFS région PACA-Corse de Marseille Baille et Marseille 
Vallée Verte.
Vidaus identifikatorius: 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50531100 Katilų priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Sous réserve des dispositions relatives à la résiliation de l’accord cadre 
figurant au présent CCAP, l’accord cadre est conclu pour une durée de 24 mois à compter du 
01/01/2027 ou, si le marché public est notifié postérieurement à cette date, à compter de la 
date de notification de l’accord cadre. À l’issue de cette première période contractuelle, le 
marché public est reconductible tacitement une fois pour une période de 24 mois, sans que sa 
durée totale ne puisse excéder 48 mois.
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5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2030

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 380 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 200 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Le marché public issu de la présente consultation constitue un accord-
cadre exécuté par l’émission de bons de commande, conformément à l’article L.2125-1 1° 
ainsi qu’aux articles R.2162-1 à R.2162-6, R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande 
publique. Cet accord-cadre est mono-attributaire. L’accord-cadre est conclu sans minimum 
mais avec un maximum fixé en valeur (article R.2162-4 2° du code de la commande publique) 
par période d’exécution. Le marché public pourra faire l’objet d’une procédure sans publicité ni 
mise en concurrence préalables pour la réalisation de prestations similaires en application et 
dans les conditions de l’article R.2122-7 du code de la commande publique.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Papildomos informacijos prašymo terminas: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Vėliau dokumentų pateikti negalima.
Sutarties sąlygos: 

https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal Administratif de Marseille (Instance chargée des procédures 
de recours) (Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur 
l'introduction de recours)
Informacija apie peržiūros terminus: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer: - Un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du Tribunal 
Administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord cadre, 
conformément aux dispositions des articles L. 551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Un référé contractuel dans les 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre, à compter de la notification de la 
conclusion du contrat ( articles L.551-13 à L.551-23 et R.551-7 à R.551-10 du Code de justice 
administrative). - Un recours de pleine juridiction en contestation de la validité du contrat dans 
les 2 mois à compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. - Un 
recours pour excès de pouvoir et/ou indemnitaire à l'encontre des décisions faisant grief, dans 
le délai de deux mois à compter de leur publication ou notification. A titre accessoire à un 
recours au fond, un référé suspension peut être formé, dans les conditions prévues à l'article L.
521-1 du code de justice administrative.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: EFS PACA CORSE
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: EFS PACA CORSE
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal Administratif 
de Marseille (Instance chargée des procédures de recours) (Service auprès duquel des 
renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de recours)
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: EFS PACA CORSE
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: EFS PACA CORSE

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Le présent accord-cadre concerne les prestations d’entretien et de maintenance 
des installations de climatisation et de chauffage et des interventions curatives en multi 
techniques (plomberie) de l’Établissement Français du Sang région Provence Alpes Côte d’
Azur - Corse.
Aprašymas: Maintenance préventive et corrective des installations de chauffage, ventilation et 
climatisation (CVC) sur les sites EFS région PACA-Corse des Alpes-Maritimes et des Hautes-
Alpes.
Vidaus identifikatorius: 4

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50531100 Katilų priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
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Galimybių aprašymas: Sous réserve des dispositions relatives à la résiliation de l’accord cadre 
figurant au présent CCAP, l’accord cadre est conclu pour une durée de 24 mois à compter du 
01/01/2027 ou, si le marché public est notifié postérieurement à cette date, à compter de la 
date de notification de l’accord cadre. À l’issue de cette première période contractuelle, le 
marché public est reconductible tacitement une fois pour une période de 24 mois, sans que sa 
durée totale ne puisse excéder 48 mois.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2030

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 110 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 60 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Le marché public issu de la présente consultation constitue un accord-
cadre exécuté par l’émission de bons de commande, conformément à l’article L.2125-1 1° 
ainsi qu’aux articles R.2162-1 à R.2162-6, R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande 
publique. Cet accord-cadre est mono-attributaire. L’accord-cadre est conclu sans minimum 
mais avec un maximum fixé en valeur (article R.2162-4 2° du code de la commande publique) 
par période d’exécution. Le marché public pourra faire l’objet d’une procédure sans publicité ni 
mise en concurrence préalables pour la réalisation de prestations similaires en application et 
dans les conditions de l’article R.2122-7 du code de la commande publique.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Papildomos informacijos prašymo terminas: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos

https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Vėliau dokumentų pateikti negalima.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal Administratif de Marseille (Instance chargée des procédures 
de recours) (Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur 
l'introduction de recours)
Informacija apie peržiūros terminus: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer: - Un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du Tribunal 
Administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord cadre, 
conformément aux dispositions des articles L. 551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Un référé contractuel dans les 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre, à compter de la notification de la 
conclusion du contrat ( articles L.551-13 à L.551-23 et R.551-7 à R.551-10 du Code de justice 
administrative). - Un recours de pleine juridiction en contestation de la validité du contrat dans 
les 2 mois à compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. - Un 
recours pour excès de pouvoir et/ou indemnitaire à l'encontre des décisions faisant grief, dans 
le délai de deux mois à compter de leur publication ou notification. A titre accessoire à un 
recours au fond, un référé suspension peut être formé, dans les conditions prévues à l'article L.
521-1 du code de justice administrative.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: EFS PACA CORSE
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: EFS PACA CORSE
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal Administratif 
de Marseille (Instance chargée des procédures de recours) (Service auprès duquel des 
renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de recours)
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: EFS PACA CORSE
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: EFS PACA CORSE

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: EFS PACA CORSE
Registracijos numeris: 42882285200136
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Pašto adresas: 130005 149 boulevard Baille
Miestas: MARSEILLE
Pašto kodas: 13005
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: Service juridique et commande publique
E. paštas: marchespublics.alpm@efs.sante.fr
Telefono numeris: +33491172882
Interneto adresas: http://Dondesang.efs.sante.fr
Pirkėjo profilis: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal Administratif de Marseille (Instance chargée des procédures 
de recours) (Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur 
l'introduction de recours)
Registracijos numeris: 17130005600024
Pašto adresas: 31 Rue Jean François Leca
Miestas: Marseille
Pašto kodas: 13002
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: greffe.ta-marseille@juradm.fr
Telefono numeris: +33491134813
Interneto adresas: http://marseille.tribunal-administratif.fr/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 01322f33-be18-49cc-ba8e-a938746fa01f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 29/06/2026 11:44:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 448802-2026
OL S numeris: 123/2026
Paskelbimo data: 30/06/2026

mailto:marchespublics.alpm@efs.sante.fr
http://Dondesang.efs.sante.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
mailto:greffe.ta-marseille@juradm.fr
http://marseille.tribunal-administratif.fr/
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